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Cross-transcription Module’s potential users 
Section User Applications Use cases 

A  Government Archiving, Indexing 
(Data+Logic) 

- Immigration control 
- Intelligence analysis 
- Law enforcement 

B  Telecommunication 
 Transportation 
 Financial institutions 
 Security agencies 
 Healthcare 
 Housing 
 Tourism and hospitality 

Archiving, Indexing 
(Data+Logic) 

- Customer data management 
- Electronic health records 
- Mapping and cartography 
- Location based services 
- Communication and navigation 
- Data management and accessibility 
- Environmental studies 

C  Media 
 Education 
 NGOs 
 R&D 

Information retrieval 
(Data+Algorithms) 

- General linguistics 
- Cross-lingual Information Retrieval (CLIR) 
- Machine Translation (MT) 
- Named-Entity Recognition/Extraction (NER) 
- Text to Speech Technologies (TTS) 

D  Common Archiving, Indexing 
(Data+Logic+Algorithms) 

- Employment diversity 
- Entity Matching (EM) 
- Identity resolution 
- Name matching/indexing 
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Cross-transcription Module’s specification summary * 
Category Property Data Details 

Module Interaction technology 2 GUI, REST API 
Module Interface language 1 English 
Module Function description 1 Provides multiple phonemic cross-transcription schemes for 

geographic names written in non-native script to target script. 

Operation Geographic name processes 1 Transcription (Phonemic, Phonetic) 
Operation Supported languages 150 Both Latin and Non-Latin based languages 

Operation Supported language varieties 33 Three languages (Amharic, Arabic, Hebrew) 
Operation Supported countries 200  
Operation Supported transcription systems 50 Both transcription and transliteration 

Operation Supported language pairs 1500  
Operation Supported writing scripts 30  

Input Input types 1 Geographic names 
Input Input formats 4 Vertical list, separated values (comma, semicolon, space)  
Output Output file formats 5 CSV, TSV, JSON, XLSX, PDF  
Output Output data manipulation 6 Live search/filter, sort, print, copy, hide, column reorder 
Features Language processing  Language auto-detection 
Others Disabled features   
  
Note: All information in this table is subject to change without any prior notice. 
 
 
 

 


